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* The Secretariat for European Affairs intervened in the text by replacing the reference “former Yugoslav Republic of Macedonia” with the constitutional 
name “Republic of Macedonia” 

AGREEMENT IN THE FORM OF AN EXCHANGE OF LETTERS 
concerning the conclusion of the Stabilisation and Association Agreement between the European Communities 

and their Member States, of the one part, and the   Republic of Macedonia, of the other part 

THE EUROPEAN COMMUNITIES 
AND THEIR MEMBER STATES 

Luxembourg, 9 April 2001 

The Prime Minister of the Government of the   
Republic of Macedonia 

Dear Sir, 

We have the honour to propose that, if it is acceptable to your Government, this letter and your confirmation hereof shall 
together take the place of the signature of the Stabilisation and Association Agreement with Annexes and Protocols, 
initialled by your Government and the European Commission on 24 November 2000. 

We furthermore propose that, if it is acceptable to your Government, this letter and your confirmation hereof shall 
together take the place of the procedure whereby Declarations by the Conctracting Parties would be adopted in a Final 
Act on the signing of the Stabilisation and Association Agreement, noting that the Declarations shall be subjected, in the 
same manner as this Agreement, to any procedures that may be necessary to ensure their validity. 

The text of the Stabilisation and Association Agreement with Annexes and Protocols, as well as the Joint Declarations 
adopted by the Parties, are annexed to this Exchange of Letters. 

Also annexed to this Exchange of Letters are 2 Unilateral Declarations by the European Community taken note of by 
your side. 

The Exchange of Letters should be considered as the equivalent of signature. 

The texts of the Agreement and the Declarations which are the object of this Exchange of Letters, shall be subject to 
approval by the European Communities and their Member States. 

Please accept, Sir, the assurance of our highest consideration. 

For the European Communities 
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For the Republic of Austria 

 

For the Portuguese Republic 

 

For the Republic of Finland 

 

For the Kingdom of Sweden 

 

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 

 

For the French Republic 
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For Ireland 

 

For the Italian Republic 

 

For the Grand Duchy of Luxembourg 

 

For the Kingdom of the Netherlands 

 

For the Kingdom of Belgium 
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Cette signature engage également la Communauté française, la Communauté flamande, la Communauté 
germanophone, la Région wallonne, la Région flamande et la Région de Bruxelles-Capitale. 

Deze handtekening verbindt eveneens de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Duitstalige 
Gemeenschap, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest. 

Diese Unterschrift bindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschaft, die Flämische Gemeinschaft, die 
Französische Gemeinschaft, die Wallonische Region, die Flämische Region und die Region Brüssel-Haupt-
stadt. 

For the Kingdom of Denmark 

 

For the Federal Republic of Germany 

 

For the Hellenic Republic 

 

For the Kingdom of Spain 
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GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF MACEDONIA 
The President 

Courtesy translation 

Luxembourg, 9 April, 2001 

Dear Sir, 

I have the honour to confirm the receipt of Your letter regarding the signature of the Stabilisation and 
Association Agreement between the Republic of Macedonia and the European Communities and their Member 
States with Annexes and Protocols, initialled by my Government and the European Commission on 24 November 
2000. I confirm the acceptance of my Government that this letter together with your letter shall take place of the 
signature of the Agreement. 
Furthermore, my Government agrees that this letter together with your letter take place of the procedure whereby 
Declarations by the Contracting Parties would be adopted in a Final Act on the signing of the Stabilisation and 
Association Agreement, noting that the Declarations shall be subjected, in the same manner as this Agreement, to 
any procedures that may be necessary to ensure their validity. 
I confirm that to this Exchange of Letters are annexed the text of the Stabilisation and Association Agreement 
with Annexes and Protocols, as well as the Joint Declarations adopted by the Parties and the 2 Unilateral 
Declarations by the European Community for which my Government took note. 
I consider this Exchange of Letters as the equivalent of signature. 
The texts of the Agreement and the Declarations which are the object of this Exchange of Letters, shall be subject 
to approval by the Republic of Macedonia and the European Communities and their Member States. 
However, I declare that the Republic of Macedonia does not accept the denomination used for my country in the 
above-mentioned documents having in view that the constitutional name of my country is the Republic of 
Macedonia. 

Ljubco GEORGIEVSKI 

THE    EUROPEAN    COMMUNITIES 
AND THEIR MEMBER STATES 
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BJIARA HA PEfiySfWKA MAKEflOHHJA 
nperceflaTen 

flyKceiudypr, 9 anpvrn 2Q01 roflUHa 

riOHMTyBaHM roenofla, 

MwaM H6CT p,a ro nOTep^aiw npueMOT Ha BaiueTo nucwio Koe ce 
OflHecyea Ha noTnuLuyeahteTO na CnoroaCara 3a cTa6miw3aL;kija v\ 
npMflpy>KyBa»-be wiery Peny6jinKa MaKe^oHMja w EDponcKMTe 3aeflHW  ̂ M 
Hej3MHMTe 3eMjn HneHKw, 3ae/}Ho co aHeKCUTe n npOTOKonme, napa#npaHa 
ofl wojaTa B/ia,qa n EeporiCKaTa KOM^cuja Ha £4 HoeMBpM 2000 roflMHa. 
riOTBpflyeaM ^e^a Mojara Bna^a e cornacna 0Ba nucvio 3aeflH0 CO BaiueTo 
nwcMo fla npeTCTaByaaaT aawieHa 3a noTnuujyBahbeTo Ha CnoroflSaTa. 

HCTO TaKa, wiojaTa Bna,qa ce cornacyBa 0Ba IIUCMO 3aeflHo co 
BaiueTo nwcwio fla ja yTBpflyBaaT npotjeflypaTa cnopeft Koja fleKnapai4MMT6 
Ha floroBopHMTe CTpann ce ycBojyaaaT BO 0MHanHHOT a«T npn 
noTnuujysaebaTO Ha Cnorofl6aTa 3a cTa6njiM3aMMja n npuflpy^KyBai-be, co 
3aO©jieuuKaTa fleKa fleKJiapauiH&iTe, Ha HOT HBHVM KaKO M OBaa Cnorofl6a, 
ke 6n^aT npe^MeT Ha CMTe npOL^eflypn neonxoflHw sa o6e36eflyBaH=e Ha 
wwanaTa sa,nna,HOCT< 

riOTBpflyBaM ^OKa KOH OBaa pa3MeHa Ha rmcivia ce npkino^eHH 
T6KCT0T Ha CnoroA6aTa 3a cTa6n.nii3aijMja M npnflpyx<yBai-be n 
3aeflHHHKHTe fleKnapaî wn ycBoeHu ofl CTpanirre, KaKO M 2 ynunaTepariHH 
l/tsjasn Ha EsponcKaTa aaeflHWL\a co KOH e 3ano3naTa wiojaTa Bna^a. 

Oeaa pasweHa Ha nwcwa ja ctvieTaivie aa eKBueajieHT Ha 
noTrwLuyBai-beTO. 

TeKCTOBLue Ha Cnorofl6aTa n fleK/iapauw/rre KOH ce npe^MeT Ha 
pa3M6HaTa Ha nncivia nOflne>KaT Ha oflo6pysai-be op, CTpaHa Ha PenyfrniiKa 
MaKe^oHKja M Ha EBPOHCKHTO aae^HMqw v\ Hej3HHkrre seMJH H/IGHKH. 

Mefyroa, M3jaByBaM fleKa Peny6/iiiKa MaKGflOHnja He ja npwcfraKa 
fleHOMMHai4MjaTa 3a Mojaia 36Mja ynoTpeSoHa BO norope cnoMGHaTure 
flOKyMeHTM, Mwajkn BO BUfl £6Ka ydaBHOTQ nwe Ha MojaTa 3GMja e 
Peny6jiwKa MaKeflOHMja, 

EBPOriCKHTE 3AEfiHmH H 
HEJ3MHMTE 3EMJH HflEHKM 

I CKM hYEHO rEOPpiEB

XL tH 
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THE EUROPEAN COMMUNITIES 
AND THEIR MEMBER STATES 

Luxembourg, 9 April 2001 

The Prime Minister of the Government of the   
Republic of Macedonia 

Dear Sir, 

We have the honour to acknowledge receipt of your letter dated 9 April 2001. 

The European Communities and their Member States note that the Exchange of Letters between the pleni-
potentiaries of the European Communities and their Member States and the Prime Minister of the Government of 
the   Republic of Macedonia, which takes the place of the signature of the Stabilisation and Association 
Agreement with Annexes and Protocols, and of the procedure whereby Declarations by the Contracting Parties 
would be adopted in a Final Act on the signing of the Agreement has been accomplished, and that this cannot be 
interpreted as acceptance or recognition by the European Communities and their Member States in whatever 
form or content of a denomination other than the ‘  Republic of Macedonia’. 

Please accept, Sir, the assurance of our highest consideration. 

For the European Communities 

 

For the Republic of Austria 

 

For the Portuguese Republic 
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For the Republic of Finland 

 

For the Kingdom of Sweden 

 

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 

 

For the French Republic 

 

For Ireland 

 

For the Italian Republic 
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For the Grand Duchy of Luxembourg 

 

For the Kingdom of the Netherlands 

 

For the Kingdom of Belgium 

 

Cette signature engage également la Communauté française, la Communauté flamande, la Communauté 
germanophone, la Région wallonne, la Région flamande et la Région de Bruxelles-Capitale. 

Deze handtekening verbindt eveneens de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Duitstalige 
Gemeenschap, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest. 

Diese Unterschrift bindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschaft, die Flämische Gemeinschaft, die 
Französische Gemeinschaft, die Wallonische Region, die Flämische Region und die Region Brüssel-Haupt-
stadt. 

For the Kingdom of Denmark 
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For the Federal Republic of Germany 

 

For the Hellenic Republic 

 

For the Kingdom of Spain 

 


